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ZMLUVA O POSKYTNUTÍ SLUŽBY 
č. 17102023fl uzavretá podľa§ 269 ods. 2 a nasl. z.ikona č. 513 1991 Zb. Obchodného zákonníka Y platnom znení medzi. 

ďakj len ake „Zmlu••a" 

Obchodné meno: Gemini Group s. r. o. 
Sídlo: Jégého 8, 821 08 Bratislava - mestská čast Ružinov 

36846244 IČO: 
DIČ:: 2022478315 
lČ: DPH: SK20224783 l 5 
Bankové spojenie: 4014106197 /7500, vedenf v ČSOH a. s. 

SK72 7500 0000 0040 141 O 6197 IBAN: 
Zapísaná: v OR OS Bratislava 1., odd. Sro, vložka č. 48351/R 

.Ján Hámorník - konateľ spoločnosti 
hamornik@geminigroup.sk 

Koná: 
E-mail:
Telefón: _ og18 524 698 

(ďalej len ako „Poskytovateľ" v príslušnom gramatickom tYare) 

. .  , 

a 

Názo,,: Obec Jablonica 

Sídlo: 
IČO: 
l)IČ:
Bankové spojenie: 
Korni: 

Trnavská 80 L 9()6 32 .lahlonica 
00309583 
2021086749 
SK69 0200 0000 0000 0092 4182, vedený vo VÚB, a. s. 
Ing. Silvester Nestarec - starosta obce 

(ďalej len ako ,.Kliellf" v póslušnom gramatickom tvare) 

Klient a Poskytovateľ (\' ďalsom spoločne tiež ako ,,Zmluvné strany'', indiúduáh1e tiež ako „Zmfu.,ná strana") sa dohodli 
mi uzavretí tejto Zmluvy o poskytnutí slu1.by. 

Definícia pojmov 

a) Grant znamená finančná podpora poskytovaná za podmienok stanovených prislušn�•" Koordinátorom Y rámci prislušn�ho Grantov�ho programu. 
na základe Žiadosti o N�P schválenej príslusným Koordinátorom a v pripade uzavretia Zmlu,·y o poskvtnutí príspevku. Grant zahŕňa finanén6 
prostriedky EÚ, ako aj fmančné prostriedky štátneho rozpočtu SR určené na spolulinanooYanie Projektu, 

b) Grantovf program znamená prislusná schéma podpory Projektov ,. rámci príslušného operačného programu, programu inicialí\')' ES. 
kom unitárneho programu EÚ alebo iného programu podpory, ktorá definuje okruh činnosti. pre ktoré možno žiadať o Grant a l1orá určuje podmienky. 
ktoré musí �iadateľ o <,rant splniť.

c) Koordinátor znamená príslušný orgán (napr. riadiaci orgán. spruslre<lkovatcrsk�- orgán pod riadiacim orgánom). k10ľ)' prijíma. ,·yhodnocujc 
a rozhoduje o Žiadosti o NFP, ktori· uzatvára so žiadatd"mi. ktorvch Žiadosti o Nr:P schválil. Zm Juvu o poskytnutí prispc\'ku a ktor�· vykonán 
kontrolu poskytovania Grantu, 

d) Projekt znamená dokument. kto�· popisuje zámer. ciele. prostriedl,-·. metodiku. rozpočcL realizáciu. a iné ukaw,·atek plánovanej činnosti, na
vykonávanie ktorej má Klient záujem ziska( Grant. pričom Projekt pozosuh·a zo Žiadosti o NFP, osnovy a príloh.

e) Služ ba - ciastkové plnenie predmetu Zmluvy zo strany Poskytovateľa u,·cdcné ,. čl. 1. tejto 7.mluvy. 
f) \Jn·a (\\zn na predkladanie projekto\') • východiskový melodický a odborný podklad zo strany Koordinátora. na základe ktorého Poskytovateľ 

,·yprncováva ProjekL 

g) Zmluva · táto zmluva vrátane n\etkých dokumentov. dodatkov a lebo príloh. o ktor�·cl1 sa zmluvné strany dohodli, že sú jej neoddeliteľnou súčasťou: 
h) Zmluva o poskytnutí .nenávratného finančného prlspe,,ku (ďalej len .. Zmluw, o .'vFP .. ) ?11amená 7.mlu\'3 medzi Koordinátorom a :Klientom. na 

,1iklade l1orej a ,.a podmienok stanovených príslušn�m Granlo\'Ým programom bude Klientovi \")')llatený Grant zo stran) :Koordinátora. kcd'žc podľa 
rozhodnutia Koordinátora holi splnené \'št:tky podmienky stanovené Grantovým programom na udelenie Grantu. 
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i) Žiadusľ o "IFľ znamená formatizuvan_f <lokume111. ktorý je súč.>sfou Projektu a pozostáva :,;o žiadosti o udcknic fmančného p1ispe\'ku" osnovv. 
je \'\'hoio,·cný ,. súlade s podmienkami Grantového programu. ,.iadateľ na j eho základe pozadu je udelenie Grantu od Koordinátora. 

Článok I. 
Predmet Zmluvy 

/. Predmetom tejto 7.mluvy je záväzok Posl,_·ytoYateľa spolupracovať s Klientom a poshtoni( mu slw.hy a iné plnenia 
smerujúce k získaniu Grantu s pracovným predhežnfm názvom projektu: "f)obudovanie kanalizácie v obci Jablonica ·· 
ďalej aj ako „projekt", v rámci '�'ZYY z Programu Slovensko, kód -vý7,\')': PSK-MZP-001-2023-DV-EFRR (ďalej len 
,,Grantov�· program·'). Rozsah plnenia Poshto, a teľa voči KlientoYi je podrobne specifikovani• v článku 11. tejto Zmluvy. 

2. Predmetom tejto Zmlm·y je aj záväzok Klienta riadne a včas prevziaf plnenie od Poskytovateľa a zaplatiť Poskytovateľovi
odmenu za podmienok dohodnutých v článku TU. tejto Zmluvy.

3. Posk·ytovateľ týmto vyhlasuje, že je oprávnený ,ykonávaľ poradenstvo a všetky s tým súvisiace činnosti podra tejto
Zmluvy. že má dostatok skúseností s takouto činnosťou, čim je plne spôsobilý t1skutočňovať činnosti podľa tejto Zmluvy

. riadne. odborne, v súlade s prislušnými právnymi predpismi a pokynmi Klienta. 

Článok II. 
Ro7.Sah a spôsob spolupráce a poskytovania poradenstva 

1. Poskytovateľ sa odo dľia účinnosti tejto Zmlm,y zaväzuje priebežne Klientovi poshtovať nasledujúce služby a plnenia:
1. 1. Vypracovanie Projektu- resp. Žiadosti podľa'" článku I. ods. 1 tejto Zmluvy v súlade s podmienkami Grantového

programu. 
(d.alej spolu len „Služby"). 

2. V�stupy budú spracované (v termíne na predlo;,.enie ZONFP podľa oficiálnej výzvy) rn forme správy , spisovnom
slovenskom jazyku v písomnej fotme a eleJ...1ronickej fom1e na nosiči CD/DVD-ROM v štandardnom formáte v súboroch
vytrnrených nástrojmi MS OFFICI-:. Jedno vyhotovenie s CD/DVD nosičom po Yypracovani ostáva u Klienta, ostatné
vyhotovenia sú určené pre Koordinátora príslušného grantového programu a v počte v:,·hotovení, ktoré sa na predloženie
vyžaduje.

3. V�1stupy za jednotlivé plnenia podľa tejto Zmluvy Poskytornter predloží po ich vyhmovcru Klientovi na schválenie.

Článok III. 
Odmena 

1. Klient sa zaväzuje zaplatiť Posk:ytovateľoYi odmenu za službv a plnenia vykonávané podľa článku JL ods. 1. tejto
Zmluvy. Nárok Posk.-y tovatcľa na odmenu podľa čl. II., ods. 1.1. je uyedený v bode 2.1. tohoto článlrn. pričom Yýška odmeny
je uvedená bez DPH, pričom DPH hude pripočítané k celkovej sume podľa aktuálnej ,ýšJ...·y v čase vysuivcnia fahú�, zo
strany Poskytovateľa.

2. Nárok na vyplatenie odmeny podľa čl. II., ods. 1. 1. vzniká l'osl,_·ytovateľoú nasledovne:
2.1. Č:iastka vo Yýške: = 1 800,- €, sloYom: jedentisícosemsto eur bez DPH za služby podla článku 11, bod 1. 1. je 

splatná do 15 dní od domčenia faktúr\' vystavenej na základe predloženia Žiadosti o NFP KoordinátorO\Í. 
3. Klient sa zaväzuje zaplatiť dohodnutú finálnu odmenu, resp. jej časť bezhotovostným prevodom zodpovedajúc�i peňažnej

sumy na účet Poskytovatera, v lehote určenej v článku III. ods. 2. tejto Zmluvy na základe doručených fah.1úr.
4. finalna ·odmena alebo jcJ časľ sa pre účely tejto Zmluvy považuje za uhradenú dňom jej pripísania na bankov�· účet

Poskyto,·atcľa, uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy.
5. V pripade omeškania s plnerúm týchto povinností je Klient poúnn�· uhradiť Posk·ytovateľoYi zrnluYnú pokutu vo ,j·ške 0,05

% z neuhradenej čiastky za kazd�· deľ! omeškania. T\'-mto ustarnwenim nie je dotknutý nárok Poskytovateľa na náhradu
škody.

6. Žiadna zo 1/.mluvn,,ch strán si nebude vzájomne nárok.ovaľ úhradu nákladov spojen�·ch s Yydaním povolení, certifikátov,
štúdií, správnych, banko,-ých. súdnych a ani iných poplatkov súúsiacich s č innosťami pre Projekt. resp. Žiadosť o NFI'.

Článok IV. 
Trvanie Zmluvy, čas plnenia a miesto plnenia 

1/-J 
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1. Táto 1/,m)uya sa uzatvúrn na dobu určitú odo d.i'l.a jej podpí,ania obidrnma Zmlu\TI)'ffll stranami do dna \}Sporiadania si
vztijonm�·ch 7.áväzkov Zmluvnj·ch strán vyplýYajúcich z tejto Zmluvy.

2. Poskytovateľ sa 7�1Yäzuje začať s realizáciou predmetu Zmluvy do 3 dni odo dňa podpisu tejto Zmluvy a Klient je Y
lehote poú1m,, začať posk·ytovať l'oskyto,ateľovi súčinnosť pri plnení predmclu ZnJ.lu,y, najmä posk.·ytnút Poskytovateťo.-i
všetky podklady potrebné pre realizáciu predmetu Zmluvy.

3. Poskytovateľ po zahájení prác na projek'1e najneskôr do 5 dní oooznámi Klienta s prílohami/dokumentami, k,orými
disponuje a sú potrebné pre projek1, pričom vvznačí, J..1oré prilohv sa t)kajú Klienta a k1oré Poskytovateľa.

4. Miestom dodá,h· plnenia je sídlo Klienta. Plnenia vyplýrnjúce z predmetu Zmluvy bude preherať po,crcný zástupca
Klienta v mieste dodávky plnenia.

5. -Služby a práce Posk·ytovateľa hudú realizované na pracoviskách PoskytoYatcľa a Klienta. Klient je poviimý umozniť pri stup
pracomíkov Poskytovateľa ku vsetk\·m rclevantn)'m podkladom/doh1mcntom potrebných pre projekt, ktoré sú Y súlade
s grnntovým programom.

Článok V. 
Práva a poYinnosti zmluvn�·ch strán 

1. Posk··ytovateľ sa zaYilzujc: -- '"
1 .1. ,'Ykomívať práva a pminnosti založené touto 1/,mJuyou a vyph·,·ajúce z nej s odbornou starosllivosfou v zát�ime a v

prospech Klienta,
1.2. poskytovať Kliento\'Í bez zbytočného odkladu. detk-y informácie a oznamovať skutočnosti podstatné pre splnenie

podmienok príslušného Grantového programu Klientom
1.3. poskytova\ Klientovi podporu pri b'.omunikácii s Koordinátorom.

2. Posk·ytovatcľ je oprávnený činnosti uvedené ,. tejto 1/,mluve alebo ich časti vykonávať aj prostredníctvom subdodávateľo,.
3. Poskytovateľ podľa tejto Zmluvy vykonáva poradenstvo a ďalšie úkony smerujúce k tomu, aby Klienl mal možnosť

s Koordinátorom w.av1ieť Zmluvu o NFP. Záväzkom Posk� tovateľa v žiadnom prípade nie.ie zabezpečenie udelenia Grantu
alebo uzavretia Zmluvy o NFP. Poskytovateľ nezodpovedá za prípadný neúspech Klienta pri získavaní <,rantu, ak riadne
splnil svoje 7.á\'ä7l-y vyplývajúce z tejto Zmluvy.

4. Posk-ytovateľ nczodpoved.á za oneskorené podanie Žiadosti o NFP ani za podanie neúplnej Žiadosti o NFP, ak poskytol
Klientovi všetky služby podľa tejto Zmlu,y riadne a včas.

5. V prípade, že Posk·ytovatcľ opomenul podať riad.i1e všctk·y prilohy k ŽoNFP, zapričiní také chyby či vady, ktorfch konaním
bude neschválenie projektu po fo1málnej stránke aleho bude ZoNfP neschválená z akéhokof vek in6ho dôvodu, sa
Poskytovateľ zaväzuje v lehote 12 mesiacov spracovať projekt a požiadať o NFP na rornak-ý účel aj cez inú ohdohnú
grantovú schému po písomnom súlJ.lase Klienta, bez nároku na ďalšiu odmenu uvedenú v Č'l. III., ods. 2., bode 2.1.

6. Klient je povinný zabezpečiť vsetk.y1 dokumenty a podkladv, k1oré mú k dispozícii a k.,orých zabezpečenie je v jeho
kompetencii, ktoré môžu mať vplyv na miem, horou Klient splní podmienk-y príslušného Grantového programu, ako aj také
dokumenty a podklady, o zabezpečenie l,..1orých Posk-yto,·atcľ Klienta požiada a k'toré súvisia s Projek-tom, 2.iadosľou o NFP
alebo Grantovým programom v tcm1íne stanovenom Projckto�·m manažérom Posky·tovatcľa.

7. Klient nie je oprávni:n)' bez súhlasu Posk\·tovateľa previesť práva, povinnosti a pohľadávh.·y založené touto Zmluvou alebo
z tejto 7mluvy ,yplýn ijúce na tretie osoby bez predchádzajúceho súhlasu Posk·-ytovateľa.

8. Zmluvné strany spolu komunikujú telefonicky, faxom, poštou (formou listu) alebo elektronickou poštou. Elek1ronická
komunikácia je rovnocenná písonmej komunikácii.

9. Poskytovateľ je oprá.-nený vyhotoYiť si kópie, odpisy alebo v�·pisy z ak-ýchkoľvek materiálov, podkladov, k1oré mu poskytol
Klient v akejkoľvek podobe len pre účely naplnenia tejto Zmluvy.

1 O. Povinnosť Zn1luvných strán zacho•,á,ať n1lčanlivosť a chrániť dôvernosť informácii získaných od druhej ZmJuynej strany 

trvá ,·o vyššie u\'edcnom rozsahu počas trvania tejto L,mlm:·, ako aj po skončení tejto Zmlu\'y. 

Článok Vl. 
Skončenie ZmluY�' 

1. Táto Zmluva zaniká uplynutím dobv, na ktorú bola uza\Tctá alebo dohodou 1/,mlm'tl�'ch strán.
2. Posk-y tovateľ je oprávnený od tejto 1/,mluvy odstúpiť v pripade, 7.e Klient hrubo porušuje svoje poYinnosti podľa tejto

Zmluvy, najmä ak Posk.--vtovatcľovi neposk·ytne dohodnuté plnenie riadne a včas a ani po písomnej \')'Z\'e Poskytovateľa,
v ktorej na splnenie povinnosti Klienta poskytol primeranú dodatočnú lehotu.
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3. Klient má právo od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, že Poskytovateľ hrubo porušuje svqje povinnosti podľa tejto Zmluvy.
najmä ak Klientovi neposkytne dohodnuté služby riadne a včas a ani po písomnej výzve Klienta, v ktorej na splnenie
povinnosti Poskytovateľa poskytol primeranú dodatočnú lehotu.

4. Odstúpenie musí byť písomné a musí byť doručené druhej Zmluvnej strane. V odstúpení sa musí uviesť dôvod odstúpenia
tak, aby bol jednoznačne identifikovateľný a nezameniteľný s iným dôvodom, inak je odstúpenie neplatné. Odstúpenie je
Účinné dňom doručenia Zmluvnej strane.

5. V prípade, že výzva na základe ktorej sa začne s vypracovaním projektu bude Koordinátorom zrušená alebo Klient odmietne
projekt podať, má Poskytovateľ nárok na úhradu alikvótnej odmeny z.a doposiaľ vynaložené práce pri vypracovaní projektu.

Článok VII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva sa uzatvára podľa ust. § 262 ods. 1 a § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka; vzťahy touto Zmluvou bližšie
neupravené sa spravujú ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov
Slovenskej Republiky.

2. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zverej.neaia v CRZ resp. v zmysle platnej legislatívy.

3. Táto Zmluva sa vyhotovuje vo dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých jeden rovnopis (1) je určený pre Poskytovateľa a jeden (1)
rovnopis je určené pre Klienta.

4. Meniť a dopÍňať túto Zmluvu i;nožno výlučne písolJl.flými dodatkami, ktoré musia byť číslované a podpísané oprávnenými
zástupcami oboch zmluvných strán.

5. Zmluvné strany svojimi podpismi potvrdzujú, že sú s jej obsahom oboznámené a že túto Zmluvu uzatvárajú na základe
svojej slobodnej a vážnej vôle, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok a že záväzky z nej vyplývajúce sa zaväzujú
riadne a včas plniť.

Za Poskytovateľa: 

Miesto: Bratislava. 

Dátum: 1/11 /z:!::, 

 ··································(j\ .. \ ....... : ........... . 
J o g. M g r. J á n H á m o r n í k, M B A 

kona1er spol. Gemini Group s. r. o. 

(l)GEMINI GROUP
Gemlnl Group, s.r.o.

Jégeh<> 16999/8, Bratislava

_ mestská časť Ružinov 821 08

,eo· 36846244 oie: 2022478315

·,e DPH: S1<2022478315 
Web: www.gemlnigroup.sk

Za Klienta: 

Miesto: Jablonica. 

Dátum: )0 • 1Q.2()2J 
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n g. Silve er Nestarec 

starosta o e Jablonica 
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